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2% il “ 

" CANTÓN GUAYAQUIL 
CARIES ROAD £ BRIDGE ENGINEERING CORPORATION 

RELACIONADA CON LA COMPANIA GUANGXI 

QUE A CONTINUACION SE DETALLA: UNO.- 

PODER GENERAL OTORGADO POR LUO YEFENG 

REPRESENTANTE LEGAL DE LA COMPANIA 

ANTE EL CONSULADO DEL ECUADOR EN 

CHINA A FAVOR DEL CIUDADANO CHINO 

LING ZHONG DE FECHA NOVIEMBRE 19 DEL 

2009; DOS.- COPIA CERTIFICADA DEL 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL, 

CONSTITUCION LEGAL, Y FUNCIONAMIENTO 

DE LA COMPANIA OTORGADO POR — EL 

CONSULADO DEL ECUADOR EN CHINA; 

TRES.- TRADUCCION DEL NOMBRAMIENTO 

DEL SENOR LUO YEFENG; CUATRO. - 

TRADUCCION DEL CANET DE IDENTIDAD DEL 

SENOR LING ZHONG; CINCO.- COPIA 

CERTIFICADA DE LA PRIMERA HOJA DEL 

PASAPORTE DEL SENOR LING ZHONG ------ 

CUANTÍA: INDETERMINADA. -------------- 

En la ciudad de Guayaquil, Provincia del Guayas, 

República del Ecuador, el dia de hoy, 

veintiocho. de diciembre: del dos mil nueve, 

ante mi, DOCTOR PIERO GASTON AYCART VINCENZINI, 

Notario Titular TRIGESIMO , del cantón Guayaquil 

se me presentó la siguiente solicitud de 

Protocolización de la siguiente documentació 

  

  



TAHBRBARARAARIRAA A 
? Dee % GUANGXI ROAD €: BRIDGE ENGINEERING CORPORATION 

SRBC 

  

  

CANTÓN GUAYAQUIL 

  

SENOR NOTARIO: 

En el Registro de Escrituras Públicas a su cargo. sirvase incorporar una de Protocolización de 

documentos relacionados con la compañía GUANGXI ROAD «K BRIDGE 

ENGINEERING CORPORATION al amparo de lo previsto en el Art. 18 de la Les Notarial 

vigente. 

A continuación detallo lo que se anexa: 

1. Poder General otorgado por LUO YEFENG representante legal de la compañía ante el 

Consulado del Ecuador en CHINA a favor del ciudadano chino LING ZHONG con 

techa noviembre 19 del 2009, 

2. Copia certificada del Ceruficado de existencia legal constitución Jegal 

funcionamiento de la compañia otorgado en el Consulado del Ecuador en CHINA: 

3. Licencia de funcionamiento de mi representada. cuva legalización No. 284 de fecha 

Marzo 1 del 2007 fuc otorgada por el señor Cónsul del Ecuador en Baiiing. 

4. Traducción del nombramiento del señor Ll O rEÍENG: 0. 

5. Traducción del carnet de idenudad del señor LING ZHONG: / 

6. Copia certificada de la primera hoja del pasaporte del señor LING ZHONG. / 

Sírvase conferirme emco (3) coplas debidamente autenticadas. 

Dignese prov eer. 

Es Justicia. etc. 
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REPUBLICA DEL ECUADOR Ministerio 

CONSULADO DEL ECUADOR EN de Relaciones Exteriores, 

BEIJING-R.P-CHINA Comercio Integración: 9, . 

     GANÓ GUAYAQUIL 

PODER GENERAL Y 

CONSULADO DEL ECUADOR EN BEIJING- R. P. CHINA 

LIBRO DE ESCRITURAS PÚBLICAS DEL CONSULADO DEL ECUADOR 

TOMO NÚMERO:1 PÁGINA: 1 

PODER GENERAL NÚMERO:08 AÑO: 2009 

En la ciudad de Beijing, Ú, tos 19 días del mes de noviembre del año 2009, fantg mi Fernando 

Altamirano nee Jaci de las Funciones Consulares FLUO YEFENGn su calidad de 

Representante legal We la Compañia GUANGXI ROAD ú BRIDGE ENGINEERING 

CORPORATION, iton domicilio en el No. 17 ZHONGHUA ROAD, MUNICIPIO DE 

NANNING, REGIÓN AUTÓNOMA DE ÉTNIA ZHUANG DE GUANGXI, REPÚBLICA 

POPULAR CHINA, con registro número 450000000005570 en la ADMINISTRACIÓN DE 

INDUSTRIA Y COMERCIO DE LA REGIÓN AUTÓNOMA DE ÉTNIA ZHUANG DE 
GUANGXI, quien libre, autónoma y voluntariamente, en su uso pleno de sus facultades, procede 

favor del ciudadano chino que responde a los 

nombres de LING ZHONG? Portado de la célula de ciudadañia número 430102197012070015, Y 

don la célula de ciudadañia número 450105197411141557, Y 

haciendo constar expresamente que por ser su representada una empresa estatal en donde no 

  

en reemplazo del señor QIN_LIN,Yc 

existen los órganos de gobierno y administración denominados Junta General de Accionistas, ni 

Directorio, le corresponde ejercer de manera exclusiva, en su condición de representante legal, 

tanto el gobierno como la administración de la misma. Realizada esta aclaración, por el presente 

  

instrumento el apoderado general de la compañia GUANGXI ROAD % BRIDGE 

ENGINEERING CORPORATION tendrá poder suficiente cuanto en derecho se requiere, para 

que realice todos los actos y contratos que hayan de celebrarse y surtir efectos en Á Ecuador y, N 

especialmente, para que conteste demandas y cumpla las obli 

    

  

       gaciones s contraidas, Ylas facultades 

de apoderado incluyen las detalladas en el Art. 42 del Código de Procedimiento Civil del Ecuador. 

Por lo expuesto, el apoderado general LING ZHONG representará judicial y extrajudicialmente a 

la compañia, podrá realizar todo tipo de gestiones y actividades ya sea ante autoridades del Sector 

    LIMA a 2-32 
2. 82 San y Tun Diplomiatic Compound 

Chaoyang Drstrict.3ejinagQosoo 

Tel:865323849 exe 212 Fax:g5329209 

www.embajadaecuadorenina.com 

consuleciOpublic.pat.net.ca 

  

 



    REPUBLICA DEL ECUADOR 

CONSULADO DEL ECUADOR EN 

BEIJING-R.P.CHINA 

Mi Ásterio 

de Relaciones Exteriores, 

Comercio Integración 

conrón SUayA Que     Público del Ecuador, así como con el Sector Privado de esa República, ejerciendo en 

todas las atribuciones y deberes que sean permitidos por la Legislación del Ecuador en todas y 

cada una de sus gestiones las misma que podrán ser, pero no se limitan a, intervenir en todos los 

proyectos de carreteras, puentes, obras civiles en general que liciten o se inviten a participar, tanto 

en procesos precontractuales comunes o procesos de contratación en los que la compañia pueda 

participar competitiva y convenientemente en el Ecuador, por lo que podrá comprar bases, 

preparar y presentar ofertas, obtener adjudicaciones, firmar todos los documentos necesarios 

durante los procesos precontractuales y contractuales, ejecutarlos hasta su total conclusión. Asi 

mismo, podrá designar a nombre de la mandante otros apoderados y procuradores judiciales asi 

como Representante Técnico de la misma en el Ecuador. Además, podrá constituir conforme las 

disposiciones legales pertinentes, compañias filiales, asi como abrir sucursales de GUANGXI 

ROAD £ BRIDGE ENGINEERING CORPORATION en el Ecuador, desempeñando el cargo y 

funciones de REPRESENTANTE PERMANANTE de la referida sucursal de 

a nombre de su mandante inversiones y/o aperturar, retirar O cerrar cuentas bancarias de toda 

Mambién podrá realizar 

= — naturaleza, tales como de integración de capital, depósitos monetarios, etcétera, en instituciones 

de solvencia en el sistema financiero del Ecuador. En conclusión, podrá ejercer sus funciones de 

apoderado general sin que exista posibilidad alguna de objetarlas alegando insuficiencia de 

atribuciones o poder. 

Para el otgrgamiento de este Poder General se cumplieron con todos los requisitos y formalidades 

legales Y?, leído que fue por mi, integramente al otorgante, se ratificó en su contenido y, aprobado 

todas sus partes, firmó al pie conmigo, en unidad de Acto.- De todo lo cual doy fe. 

Z 

%7 y 
LUO YEFENG Enc gado de las Funciones 

PODERDANTE Consulares Beijing-R.P. CHINA 

  

Arancel Consular: I-6-1 

Valor USD 80,00 

         
   A : 

2-62 San iu Tun Dipro: Suna , 

Chaoyang District.Betjing 100600 

“er:55323849 exe 212 Fax:85329209 
Y 

'ww.embajadaecuagcorchina.com 

consulecOpuotic.Dat.net.on 

 



OMR 
MINISTERIO DE RELACIONES EXT! 

COMERCIO E INTEGRACI       
REPUBLICA DEL ECUADOR 

CONSULADO DEL ECUADOR EN CONSULADO DEL ECUADOR 
BEIJING EN BEIJING 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA, CONSTITUCION LEG Y FUNCIONAMIENTO DE: 

COMPAÑÍAS , 
NUMERO: 1 AÑO: 2007 

  

  

EL SUSCRITO DR. MARCELO NÚÑEZ SANZ, CONSUL DEL ECUADOR EN BEIJING és 
PETICION DEL INTERESADO Y EN CUMPLIMIENTO A LO DISPUESTO EN LA LEY DE 
COMPAÑÍAS Y RESOLUCIONES DE LA SUPERINTENDENCIA, EXTIENDE EL PRESENTE 

  

  

  

  

  

  

CERTIFICADO: 

[NOMBRE O RAZON SOCIAL; GUANGXI ROAD é: BRIDGE ENGINEERING CORPORATION É ] 

[ NOMBRE ANTERIOR: _XXXX ] 

| FECHA DE CONSTITUCION: 14 | NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: LUO YEFENG ¿ j 
DE JUNIO DE 1994 
  

  

NUMERO DE REGISTRO: | FECHA DE REGISTRO: 14 DE JUNIO DE 1994 
4500001000664 (6-1) 

  

ACTIVIDAD QUE REALIZA (OBJETO SOCIAL): Contratación, construcción y asignación de materiales, maquinaria y 
equipo para la construcción, contratación general de construcción de carreteras, puentes, pavimento de carretera, bases de 

carretera, contratación general de obras publicas, suministro e instalación de equipos de carreteras para la seguridad de tránsito, 
mantenimiento de carreteras, cooperación internacional económica y tecnológica, fabricación y venta de hormigón, hotelería, 
aparcamiento, ventas de uso diario, construcción de edificios y casas, importación y exportación de mercancías y tecnología, 
arrendamiento de edificios propios, arrendamiento de maquinaria y equipo propio     
  

  

DOMICILIO LEGAL DE LA COMPAÑÍA: No.17 Zhónghua Road, Municipio de Nanning, Región autónoma de la etnía 
Zhuang de Guangxi, República Popular China 
  

Documentos Probatorios Presentados: 

CERTIFICADO OTORGADO POR : CCPIT QUE ACREDITA QUE LA COMPAÑÍA SE ENCUENTRA 
LEGALMENTE CONSTITUIDA Y AUTORIZADA PARA OPERAR EN AQUEL PAÍS, QUE TIENE FACULTAD PARA 
NEGOCIAR INTERNACIONALMENTE Y QUE SEGUN LOS ESTATUTOS PUEDE ESTABLECER SUCURSALES EN 
EL EXTERIOR 

COPIA DE LOS ESTATUTOS 

  

  

  

  

  

COPIA CERTIFICADA DE LA RESOLUCION ADOPTADA POR EL DIRECTORIO DE LA COMPAÑÍA PARA ABRIR 
SUCURSALES EN EL ECUADOR CONFORME A LOS ESTATUTOS 

PODER OTORGADO AL REPRESENTANTE EN EL ECUADOR Y LA CERTIFICACION DEL CAPITAL ASIGNADO 
PARA, SUS OPERACIONES 

CERTIFICACION 

  

            

EN VIRTUD DE HABER PROBADO DEBIDAMENJE ESTOS HECHOS POR LOS DOCUMENTOS 
ANTES SEÑALADOS, EL SUSCRITO CERTIFICA/QUE LA COMPAÑÍA Guangxi £ Road Bridge 
Engineering Corporation ESTA AUTORIZADA DE CONFORMIDAD CON SUS ESTATUTOS PARA 
ABRIR SUCURSALES Y AGENCIAS EN EL EXTERIOR, IGUALMENTE QUE LA COMPAÑÍA EN [27 
REFERENCIA SE ENCUENTRA A LA FECHA OPERANDO EN ESTE PAÍS Y QUE LAS Le 
ACTIVIDADES ESTAN CONFORMES A SU OBJETIVO SOCIAL. AN 

   

    

    
  

   212 Fax:85329209 
'WwWw.embajaecuagorchina.com 

consulecOpublic.Drta.net.cn 
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OMR 
MINISTERIO DE RELACIONES EXT 

COMERCIO E INTEGRACI       
REPUBLICA DEL ECUADOR 

CONSULADO DEL ECUADOR EN 

BEIJING 

PARA CONSTANCIA SE FIRMA EL PRESENTE CERTIFICADO EN LA CIUDAD DE BEIJING A 

LOS 24 DIAS DEL MES DE SEPTIEMBRE DE 2007 * ( 

PARTIDA I11-14.1 US $ 700 

    

al He 

Dr. Marcelo Nahez Sanz 

nc. Funciones Consulares 

      
CN 7 

ARE ERAN 
2-62 San Li Tun Oihidípatic Compound, 
Chaovang District; Bg ng 100600 

Tel: 55323849 ext 212 Fay: 65329209 

www.empajaecuadorehina.com  * 
consulecQoublic.ota.net.cn > 
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DILEGENCIA DE TRADUCCION DEL IDIOMA 

CHINO AL CASTELLANO 

  

REPUBLICA POPULAR DE CHINA 

Código de País: CHN 

Pasaporte No.: P00678390 

Nombre y Apellido: LING ZHONG 

Sexo: M 

Fecha de nacimiento: 07/D1c./1970 

Fecha de otorgamiento: 20/Mayo/ 2009 

Fecha de expiración: 20/Mayo/2014 l 

Nacionalidad: China 

Lugar de nacimiento: HUNAN 

Ministro de Relaciones Exteriores (450) 

Y 
  

FELIX ZEMIN TANG XIE, con cedula de identidad No. 1707837835 don domicilio en la 

ciudad de Guayaquil, mayor de edad, con pleno conocimiento de las penas de perjurio y falso 

testimonio declaro: Que la traducción que antecede la cual contienen la primera hoja del 

pasaporte del ciudadano chino LING ZHONG es la traducción correcta del idioma chino al 

    
   

   

  

    

  

   

  

castellano (español) en mi mejor saber y entender.- Guayaquil, 1 Diciembre 28 del 2009.- 

7 2 e Pp: eñ 0) A % a . / 

e “ mgesimo EL A a a 

A ZA cumolliimento. 3 16. 307 Lat e 

FELIXZEMIN TANG XIE Art 13 Mónaco dy 3 2 day PO qn 
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(Traducción) Pa 
Ma, 

Nombre: Ling Zhon e l 

Sexo: masculino Nación: Han 

Fecha de nacimiemto: 07/12/1970 

Dirección: parte A de edificio 21 de Fangyuange de Familia de Hualian 

Nuevo de Distrito Furong, Changsha 

Número de identificación: 430102197012070015 

  

República Popular de China 

Carnet de identificación de residente 

Órgano de expedición: Sucursal Furong de Oficina de Seguridad 

Pública de la ciudad Changsha 

Plazo de validez: 28/03/2006 - 28/03/2026 
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ACTA NOTARIAL Y 

(Traducción) 

(2009) GNZ. Zi, No. 04590 

    

Se certifica por el presente que la fotocopia concuerda con el original del 

carnet de identidad con No. 430102197012070015, expedido a Ling 

Zhong por sucursal Furong de Oficina de Seguridad Pública de la ciudad 

Changsha. 

Esta acta notarial sólo para incorporar en la construcción de proyecto de 
. 

obra de la República de Ecuador, y no tiene la validez para otras cosas. 

Y 

Notario: Liang Xiaofeng (Sello de firma) 

Notaría de Guinan del Municipio de Nanning (Sello) 

de Región Autónoma de la Etnia Zhuang de Guangxi 

República Popular de China 

Expedida al día 18 de noviembre de 2009



        
Y 

CANTÓN GUAYAQUIL 

  
    ¡ a ¡LADO DEL ECUADOR ti 

my 

TJING-REPUBLICA POPULAR CITNi di 

:CALIZACION NO.: 438b 
  

Prez 703 para legalizar la firma que antecede, el suscrito 
cert.i,ce rue es auténtica, siendo la que usa el señor en todas 

Sis acti “ES, 

PARTTOA ARANCELARIA: 7 - [r- 

DERE: ¡Ms RECAUDADOS: US$ 50 - 

LUGAR Y FECHA: BELIZNO 07 de Dic de 20% ' Aa A as 

Fioma y Cargo | 

  

          
  
  

   
Ministro / A de 

. EN 4, 
Eno. Funciones Consulares A A 

po 77 

   La presente dutenticacion no se refiere al conten A 
del aresente documento, sobre cuyo texto no asume A 

responsabilidad alguna este Consulado).
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FELIX ZEMIN TANG XIE, con cedula de identidad No. 1707837835 don domicilio en la 

    
  

.. Y 
der as E 

de'idéntidad de Y, 
residente del ciudadano chino LING ZHONG es la traducción correcta del idioma chino al 

ciudad de Guayaquil, mayor de edad, con pleno conocimiento de las penas de Je y falso Y “a 

testimonio declaro: Que la traducción que antecede la cual contienen el carne 

castellano (español) en mi mejor saber y entender.- Guayaquil, Diciembre 28 del 2009.- 
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China Council for the Promotion of International Tradt 

China Chamber of International Commerce 
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542 No. 071100B0/062€2 

E EAS ( 
EA: od (6-1) BAM NA RE 

ENE RAAAA IRALA NARA S 
PAX. 

Por el presente se hace constar que la 
antecedente fotocopia de la Licencia de 
Funcionamiento de Empresas con Personalidad 
Juridica registro 
n. (Qi)4500001000664 (6-1) , expedida por la 
Administracion de Industria y Comercio de Region 
Autonoma de la Etnia Zhuang de Guangxi,esta en 
conformidad con el original, y que la traduccion 
espanola corresponde al documento en - citino:. 

EE HE CITA 

China Coancittor the rimotion 

En al Trade 

a 

ENESF: 20
 z 
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LICENCIA DE FUNCIONAMIENTO DE EMPRESAS Pa 

CON PERSONALIDAD JURÍDICA ( 

  

   
   

. o NAGUL 

Registro N.* 4500001000664 LS 

  Expedida por: Administración de Industria y Comercio de Región Autónoma de la 

Etnia Zhuang de Guangxi (sello) 

A 10 de enero de 2007 

Fecha de fundación: 14 de junio de 1994 

Razón social: Guangxi Road 4 Bridge Engineering Corporation y 

Domicilio: No.17, Zhonghua Road, Municipio de Nanning,«Región Autónoma de la 

Etnia Zhuang de Guangxi, República Popular China 

Representante legal: Luo Yefeng 

Capital registrado: Cuatrocientos dieciocho millones ochocientos treinta y ocho mil 

yuanes RMB 

Naturaleza económica: Propiedad estatal 

Tipo de actividades: Contratación, construcción y asignación de materiales, 

maquinaria y equipos para la construcción 

Alcance de las actividades: 

  

Principales: 

Contratación general de construcción de carreteras con clasificación de calificación 

A+ (la cual es la mas alta calificación); 
e 

Contratación general de construcción de puentes con clasificación de calificación MAS AS CAN 
peo pm CEN 

Contratación general de construcción de pavimentos de carreteras con clasificación, de... o . 

go y! O as 
NN     calificación A; 

Contratación general de construcción de bases de carreteras co 

calificación A; 

 



  

E i 

¿Contratación general de construcción de obras públicas municipales con clasificación 

- de calificación Á; 

Suministro e instalación de euipos de carreteras para la seguridad de tránsito; 

Construcción de obras de mantenimiento de carreteras, tipo l y tipo 11, con 

clasificación de calificación A y B; 

Realización de cooperación internacional económica y tecnológica (según el alcance 

aprobado por el Ministerio de Comercio de la República Popular China); 

Hostelería, aparcamiento, venta de uso diario; 

Fabricación y venta de hormigón (excepto aquellos sujetos a las estipulaciones 

estatales). 

Complementarias: 

Contratación general de construcción de edificios y casas con clasificación de 

calificación C; 

Asignación de materiales, maquinaria y equipos para la construcción de carreteras; 

Importación y exportación de mercancías y tecnologías, excepto aquellos sujetos a las 

estipulaciones estatales; 

Arrendamiento de edificios propias; 

Arrendamiento de maquinaria y equipos, arrendamiento de materiales de obras, 

procesamiento de materiales de obras (excepto aquellos sujetos a las estipulaciones 

estatales). 
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CONSULADO DEL ECUADOR al 
EN BEIJING 

LEGALIZACION NO,: 274 

Presentada para legalizar la firm: que o corir, ol suscrito 

certifica que es auténtica, siendo la que usa el senor en todas 

sus actuaciones. 

PARTIDA ARANCELARIA: 27 (2 

DERECHOS RECAUDADOS: US$ _50 - — 

LUGAR Y FLECHA: Dep “¿ra 01 MAR 2007 Y 
| Firma 5 go 
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ciudad de Guayaquil, mayor de edad, con pleno conocimiento de las penas de Oy a 30 » 3 

falso testimonio declaro: Que la traducción que antecede la cual contienen la Licencia de 

funcionamiento de empresas con personalidad jurídica (Registro No. 4500001000664 (6-1) 

es la traducción correcta del idioma chino al castellano (español) en mi mejor saber y 

entender.- Guayaquil, Diciembre 28 del 2009.- 
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China Council for the Promotion of International Trade is China Chamber of International Commerce 
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3-1, No. 07110080/09597 
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Por el presente se hace constar que la fotocopia del documentos adjunto corresponde al original, y que la anexa version espanola corresponde 21 original en chino. 
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Documento Oficial de Guangxi Xinfazhan Communication 

Group Co., LTD 

(2006) No.94 del Departamento de Personal de 

  

Guangxi Xinfazhan Communications Group Co., LTD. 

Aviso sobre el nombramiento del Camarada Luo Yefeng 

y la destitución del Camarada Wei Yonggqiu, etc. 

Guangxi Road Sá Bridge Engineering Corporation: 

Después de la discusión de la conferencia del Grupo, se determina que: 

Se le nombra a Luo desen cago de Presidente de Guangxi Road £ Bridge 

¿ Engineering Corporation; 

Wei Yongqiu no simultaneará el cargo de Presidente de Guangxi Road % Bridge 

Engineering Corporation. 

Guangxi Xinfazhan Communications Group Co., LTD (sello) 

El día 18 de diciembre de 2006 e 

   



      

    

Palabras temáticas: comunicaciones, personal, nombramiento y destitución, aviso 

Sometido a: la Administración de Comunicaciones de la Región Autónoma de la    
AQUÍL 

  

CANTÓN CUB    Etnia Zhuang de Guangx1 

   Copiado a: todas empresas directamente subordinadas al Grupo, todos directo 

departamentos del Grupo 

Expedido por: la oficina de Guangx1 Xinfazhan Communications Group Co., LTD al 

día 18 de diciembre de 2006 

Imprimido por: Shang Jiayan 

Corregido por: Pan Xiangjun 

(En total se han imprimido 20 copias.) 
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ciudad de Guayaquil, mayor de edad, con pleno conocimiento de las penas de perjurio y Yals 

testimonio declaro: Que la traducción que antecede consistente de dos páginas la cual 

contienen el documento oficial del aviso sobre el nombramiento del Camarada Eyo Yefeng y > 

la destitución del Camarada Wei Yongqiu emitido por la Oficina de Guangxi Alan ay 2 

Comunication Group Co. LTD. (2006) No. 94 es la traducción correcta del idioma chino ¿F2" : 

castellano (español) en mi mejor saber y entender.- Guayaquil, Diciembre 28 del 2009.- 
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DILIGENCIA DE PROTOCOLIZACIÓN 

    

   

De acuerdo a lo dispuesto en el artículo dieciocho de la Ley Notari 

en actual vigencia, protocolizo en el Registro de Escrituras Públic 

mi cargo los documentos que constante en testimonio que antecede. 

A Petición del Abogado Gastón Correa Nieto. Guayaquil, 28:-de + 
Diciembre del 2009.-, y Aoni 

     

      

ca cue) 

Ay Por Lo AS ct 

SE OTÓRGO. ANTE “A , DOCTOR PIERO GASTÓN AYCART VINCENZIN 

NOTARIO TRIGÉSIMO TITULAR DEL CANTÓN GUAYAQUIL, EN FE DE ELL 

CONFIERO ESTA TERCERA COPIA CERTIFICADA. LA MISMA QUE SELLO Y 

FIRMO EN LA CIUDAD DE GUAYAQUIL, El MISMO DIA DE SU 

PROTOCOLIZACIONE- 
   

   

  

 



NUMERO DE REPERTORIO: 4.081 
car FECHA DE REPERTORIO: 26/ene/2010 

HORA DE REPERTORIO: 15:43 

  

  

LA REGISTRADORA MERCANTIL DEL CANTON GUAYAQUIL 

1-. Certifica: que con fecha veintiséis de Enero del dos mil diez, en 

cumplimiento de lo ordenado en la Resolución N” SC-IJ-DJCPTE-G-10- 
0000537, dictada el 26 de enero del 2010, por el Intendente de 

Compañías de Guayaquil, Ab. Humberto Moya González, queda 
inscrita la presente Protocolización de fecha 28 de diciembre de 2.009 

junto con la resolución antes mencionada, la misma que contiene: Poder 

General que confiere la compañía extranjera GUANGXI ROAD « 
BRIDGE ENGINEERING CORPORATION a favor del señor LING 
ZHONG, de fojas 8.477 a 8.514, Registro Mercantil número 1.610.- 
2. Que en esta fecha, se ha fijado y se mantendrá fijo en la sala de este 

despacho de acuerdo a la Ley, bajo-el número. 9.29 C.B un extracto de esta 
escritura de Poder. 
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